                                                                                                 СЕППО КАНТЕРВО

                                 ЛЕМБИ
                                                  LEMBI
                                         народная драма в двух актах 

Действующие лица:

Хельми – деревенская девушка.

Пааво – мельник, её отец.


Насто – её мать.

Анни – её сестра.

Матти – отставной солдат, их односельчанин.

Дознаватель – уездный чиновник.

Староста.

Попадья.

Ведунья.

Патьвашка  –  сват-колдун.

Боабо – повитуха.

Деревенские девушки и парни.
Действие пьесы происходит на Севере России, в карельской деревне, в середине 19 века.

Примечание:

LEMBI –   карельское слово, ведущее своё начало от культа древнего одноимённого

                  божества любви. В сегодняшнем понимании – женская привлекательность,

                  способность возбуждать в представителях противоположного пола влечение.   

                                                  ПЕРВЫЙ АКТ
                                                         ПРОЛОГ

  В лесной чаще идёт дождь, гремит гром. Среди тёмных деревьев бродит 

человеческая фигура. Эта ведунья. У неё в руках большой медный таз, в который

она собирает грозовую воду. Лес напряжёно шумит. Капли со звоном разбиваются 

о медь. Молнии резко высвечивают корявые деревья заповедной карельской тайги.

Слышен тревожный голос ведуньи, поющей йойгу.

ВЕДУНЬЯ. Эти ветки, эти сучья, пусть ломает буйный ветер, 

                    Для костра, для жаркой бани, для обряда векового. 

                    В том костре сгорит девица, распалит тот жар желанье, 

                    Молоко вскипит девичье, пар из сердца поднимая…

                    Будет кратко длиться песня, кровь невинная прольётся

                    И любовь с высот небесных над глупцами посмеётся.

Ведунья постепенно исчезает в темноте. Раскаты грома перекрывают звучание её голоса.

                                             ПЕРВАЯ КАРТИНА
                                                        ОТКАЗ
 В избе, под образами сидят сваты и родители невесты. По обычаю, сваты должны получить ответ девушки на предложение жениха выйти замуж. Невеста выходит и задувает свечу на столе. Обращается с низким поклоном к сватам.

ХЕЛЬМИ. Спасибо, добрые люди, что честь оказали.

                              Невеста кланяется в ноги отцу.

ХЕЛЬМИ. Умел кормить до сих пор, корми и дальше.

    Сваты встают и молча покидают избу. Последний из них останавливается на пороге.

СВАТ. Пусть ваша дочь сидит на отцовской скамейке, пока та под нею не сгниёт!

                                Хлопнув дверью, сват исчезает.  

                                                            Пауза

                      С улицы вбегает младшая сестра невесты.

АННИ. Уехали.  

НАСТО. Стало быть, и эти уехали ни с чем…

АННИ. Так каблуками стучали, что просто страсть! Мама, пускай меня сватают. Что же  из-за неё теперь и мне пропадать?! 

   Отец выдёргивает из-под себя табурет и запускает им в Анни. Табурет ударяется в стену и разбивается в щепки. 

                                                            ПАУЗА 

               Мать принимается собирать щепки. Отец выходит.

НАСТО. Ты, Хельми, хоть бы о нас подумала? Где же это видано, чтоб перед столькими сватами свечи задувать?  Куда мне теперь глаза-то от соседей прятать? Одни смеются, а другие зубами скрипят. Бабы судят нас, говорят, будто мы опозорить лучших парней взялись. Этот – то тебе чем не показался? Красавец и семья богатая.

ХЕЛЬМИ. Не люб он мне. Не люб.

НАСТО. А кто тебе люб?

ХЕЛЬМИ. Никто.  

НАСТО. Тебе ведь уже срок пришёл. В вечных девках останешься, вот наплачешься тогда. 

ХЕЛЬМИ. Пускай.

НАСТО. С тобой говорить, всё равно, что воду в ступе толочь. Каких только парней ладных нет в наших краях - все тебе негодные. Разве так бывает?! О, горе ты моё! Если не люб никто, так хоть пожалей кого-нибудь.

ХЕЛЬМИ. Любовь это другое.

НАСТО. Почем тебе знать-то, дурёха!  Другое… Сколько ещё ждать прикажешь?

Сколько ещё отца будешь мучить, мать, сестру свою?

                                                             ПАУЗА  

НАСТО. Ну, что молчишь-то, деревяшка? Вот так бы взяла да и пристукнула тебя чем-нибудь.

ХЕЛЬМИ. Воля ваша.

                                                        Мать плачет. 

ХЕЛЬМИ. Не знаю я, мама… Не могу я так… Сердце не бъётся.

АННИ. А у меня бъётся! Прямо вот выскакивает. 

НАСТО. Помолчи, а то отец совсем осерчает. Болезнь это. Украл её лемби нечистый дух. Украл!

                                               Мать начинает причитать. 

НАСТО. Лучше бы тебя, моя, в болях рождённая, 

           обронила бы из горькой своей утробушки,

           чем подняла тебя, моя в болях рождённая,

           на такую горькую долю.

           Лучше бы в вересковых зарослях

           выкинула мою выношенную, 

           чем на красный свет вывела

           для такой печальной доли…  
АННИ. Что я плохого тебе сделала? Парень мой сколько разов собирался к нам, а ты всё  «нет», да «нет»… Только о себе думаешь!                                                  

                                                 Входит отец.

ПААВО.  Ну, что? Смочили свои коровьи глаза?

НАСТО. Не гневайся ты так, отец? Ведь беда она наша.

ПААВО.  Ей теперь видно одна дорога – в монастырь.

ХЕЛЬМИ. И пускай. И поеду.

ПААВО. Что?!

НАСТО. Не надо, отец, не надо. Она же дурочка, маленькая ещё.

ПААВО.  Поедет она! Я тебе слово дал, что по любви пойдёшь?

ХЕЛЬМИ. Так было, тятя.

ПААВО. Я своему слову хозяин?

ХЕЛЬМИ. Так, тятя. 

ПААВО.  А коли хозяин, то теперь его назад беру и первому, кто вослед этих сватов придёт, тебя без оглядки отдам и имени даже не спрошу. Точка!

ХЕЛЬМИ. Воля ваша. 

                                              ВТОРАЯ КАРТИНА    

                                                    ИНКОГНИТО

           В доме у старосты двое: сам хозяин и его гость. Чиновник бреется. 

СТАРОСТА. А дельце-то у вас, Ваше благородие, какого рода? Не очень понимаем-с.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А тебе много понимать и не нужно. Главное держи язык за зубами.

Кто я таков и откуда прибыл не должно знать ни одной собаке. Ясно тебе, староста?

СТАРОСТА.  Понимаем. Выходит, что дело ваше тайное?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Государственное. Слыхал ты о том, что на реке Лексе целая деревня себя пожгла? Из неповиновения закону, царю и нашей вере.

СТАРОСТА. Никак нет. Угол наш глухой.  Священник, отец Амвросий, покойник, царство ему небесное, верно про дело знал, а мне поведать не успел.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Дубина твой Амвросий!

СТАРОСТА. Как можно-с о покойничке…

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Император Указ издал искоренить ересь, сектантов переловить всех до одного, а прежде всего наставников искать. А вы кореляки, известно привечаете

и беглых солдат и беспоповцев. Тут недалеко и до убийства.  

СТАРОСТА. Убийство?! Карелы на такое не пойдут.  

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А там, где убийство, там и воровство.

СТАРОСТА. Господи, милостивый! В деревне нашей и замков-то нет. Двери палкой припирают. И сектантов у нас отродясь не бывало

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Нет одной заразы, найдётся другая. Знаем - знаем, как ваши колдуны смуту наводят. Чудеса творят.

СТАРОСТА. Какие чудеса?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Как пить дать, и вы тут как бараны за какой-нибудь паршивой овцой вьётесь?

                                                                 ПАУЗА
СТАРОСТА. Я, Ваше благородие, из поморских рыбаков и баранами нас никто не величал. Мы со своей волей всю жизнь живём.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Знаем и про вашу волю, да пора ей и укорот дать. Так что помалкивай.

СТАРОСТА. Пятнадцать годов в старостах хожу, никто худого за мной не припомнит.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Сто человек сгорели за один раз, это тебе не шутка, это бунт!  

СТАРОСТА. Не сыскали, стало быть, зачинщиков, тех кто гарь учинил на реке Лексе?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А ты как будто рад?

СТАРОСТА. Пустое говорите.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Не пустое.  

СТАРОСТА. Вот беда-то… 
ДОЗНАВАТЕЛЬ. А кто на веру нашу грешит, тому и царь наш не угоден.

                Дознаватель закончил с бритьём.  Староста спешит поднести ему мундир.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Мундир – к чёрту! Тащи мой саквояж. Для этого дела мы машкарад устроим. Для всех в вашей деревне я буду простым скупщиком жемчуга. Ведь в вашей 

деревне почти все жемчугом промышляют. Так ли это? 

СТАРОСТА. Этим и живём. Кто за солью на Белое море ездит, кто коробейничает, кто зверя на мех переводит, а остальные жемчуга из речки таскают. Знатные жемчуга. Говорят, у самих царских дочерей все платья жемчугом нашим вышиты.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Кто грамоту в деревне разумеет, знаешь?

СТАРОСТА. Как не знать. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Хорошо. Всё доложишь, о каждой душе отчёт предоставишь.

Нюх меня мой никогда не подводил. И сейчас такой прилив в душу – словно вина выпил.

Это хорошо, это хорошо…

                                           Дознаватель переодевается в платье скупщика.

СТАРОСТА. Вина нет, а к чаю – пожалуйте. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Запомни, что я тебе сказал и перед бабой своей зови меня скупщиком 

Николаем. Понял?

СТАРОСТА. Как не понять.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Ну, повтори.

СТАРОСТА. Скупщиком Николаем Ваше благородие величать надо.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Без благородия, болван!

СТАРОСТА. Так точно!

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Попадья пришла?

СТАРОСТА. Пришла.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Зови.

СТАРОСТА. Она баба болтливая, вы уж ей особливо не доверяйтесь.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Из тебя учитель бы проворный вышел. Зови.

                                        Староста уходит и в комнате появляется попадья.

ПОПАДЬЯ. Слава Богу, вы здесь. А я уж и не чаяла, что государевы люди нас пожалуют. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Доброго здоровья. Вас, кажется, зовут Домной Ивановной? 
ПОПАДЬЯ. Так мы наречены родителями нашими.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Меня зовите просто Николаем.

ПОПАДЬЯ. Ага. Поняла. А я, значит, вдова батюшки Амвросия.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Вдова батюшки Амвросия…  Хорошо.

ПОПАДЬЯ. Да уж где хорошо то? Вдова несчастная в этакой глуши без всякого участия.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Почему же без участия.  С вашими депешами, писанными в Олонецкую епархию я знаком. И потому по приказу начальства прибыл дознание учинить, по всей форме.  

ПОПАДЬЯ. Слава тебе, Господи! Свершилось! Ведь тут за царя нашего никто Бога не молит! Нехристи эти карелы никак не хотели церковь строить. А когда их свящённые сосны рубить принялись, чтобы храм ставить на подходящем пригорке, тут и началось бурление. Тут и вышла наружу вся их бесовщина. Сживать нас со света стали. И дьячок  сбежал, и пономарь. Только батюшка Амвросий сражение принял и пал на поле битвы.

                                                 Попадья плачет.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Ну и как же местные карелы вредили церкви?

ПОПАДЬЯ. Бесовством, хитростью! В торжественные дни в церковь на молебен не ходят. Улыбаются в глаза, а носы свои поганые от креста воротят. Ведь они до появления здесь батюшки к венцу не ездили никогда. Все в лес бегают, лешакам своим подачки носят. Батюшка стал их увещевать, корить, да только многими злыми духами был повержен и надорвался. Сердцем был слаб.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А мне, к примеру, известно, что батюшку Амвросия из Олонца за пьянство чрезмерное подальше от соблазна удалили. 

ПОПАДЬЯ. Ложь и навет! Воистину сказано: и пострадаешь за веру и неблагодарных будет тьма. Выпивал, конечно, но меру знал. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Перейдём к делу. Расскажите, что вам доподлинно известно о колдовстве в этой деревне. Есть ли староверские срубы и скиты в местных лесах?

ПОПАДЬЯ. Тут чего хочешь найдёшь!

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Чего же именно?

ПОПАДЬЯ. На кладбище вместо крестов столбы ставят, каменья и целые лодки.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. О кладбище после. Что в деревне творится?
ПОПАДЬЯ. Часовня есть в лесу вся насквозь просмоленная. Видно, к пожару готовая, так говорят. Отставной солдат-сектант, живёт на отшибе, как сыч в норе, правда за собой никого не тянет. А вот колдунов и колдуний здесь целая тьма, а как в лес по ягоды пойдёшь, так обязательно на их идола наткнёшься.  

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Знаете ли вы что-нибудь о готовящихся тайных богослужениях, о варварских обрядах, о скитниках, о бродягах?
ПОПАДЬЯ. Знаю, всё знаю. К примеру, хотя бы этой весной взялась колдунья избавить младенца от порчи и для этого заставила ходить роженицу по талому снегу по двенадцати буеракам.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. И что?

ПОПАДЬЯ. А то, что мать должна была приговаривать над каждой колдобиной заклинания.  И какие! Заклинали младенца словно умершего: Царствие небесное! Царствие небесное! Царствие небесное! 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. И потом что?

ПОПАДЬЯ. Что?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Ну, к чему это всё?

ПОПАДЬЯ.  Говорят, у ребёнка вырос вот такой рог.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Значит, родила баба единорога.  Кто такая эта колдунья и где живёт?

ПОПАДЬЯ. Да разве ж они скажут. Своих они и под пытками не выдадут. Язычники. Дикари! Древопреклонством грешат все. Перед тем как дерево свалить на колени перед ним становятся. А как вихорь налетит, так мужики выходят на двор и ножи в него швыряют. А про девок молодых и говорить тошно. Бесовством парней приманивают.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Что за бесовство?

ПОПАДЬЯ. Вот такое бесовство и есть, что голые задницы в баню просунут и колдуют, а того пуще бегают по лесу в чём мать родила и лают как собаки, а ещё…

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Хватит болтать!
ПОПАДЬЯ. Поняла.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. С девками после разберёмся.

ПОПАДЬЯ. Поняла.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Что я есть уездный чиновник, никому ни слова. Я купец из города. И  не дай Бог…
ПОПАДЬЯ. Поняла.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Водка в твоём доме имеется?

ПОПАДЬЯ. Поняла. Сейчас побегу.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Малого штофчика будет довольно.

ПОПАДЬЯ. Поняла. Грибочки солёненькие имеются.

ДОЗНАВАТЕЛЬ.  Грибочки, это хорошо. А лучше пойдём вместе, поглядим на твои хоромы. Там расскажешь мне про этого солдата-сектанта.

ПОПАДЬЯ. Поняла. Милости просим.

                                                     Затемнение

                                             ТРЕТЬЯ КАРТИНА

                                                      СОЛДАТ
     В избе отставного солдата Матти беспорядок.  Дом заполнен вытесанными из дерева странными скульптурами животных, рогами, чучелами волков и лис. Хозяин показывает своей гостье новую игрушку.

ХЕЛЬМИ. А как ты угадываешь, из какой деревяшки какого зверя освободить можно?

МАТТИ.  И прадед мой и дед, и отец этим промышляли. Дерево – оно прежде всех родилось и стоит только его отогреть в руках, да послушать, как оно само себя назовёт. Вот погляди. Нашел вчера эту корягу в лесу, а нынче это уже кто? 

ХЕЛЬМИ. Щенок! Здорово! Ой-ой! Посмотри, Матти, он шевелит носом. А ты можешь его научить тявкать?

               Игрушка утыкается в ноги девушки. А старик, изменяя голос, поёт.

МАТТИ. Я бедный пёс, я никому не нужен, возьми меня к себе жить!

     Девушка гладит деревянную игрушку. И неожиданно из её глаз льются слёзы.    

МАТТИ. Ну, вот, опять ты за своё! Уймись! А то прогоню!

ХЕЛЬМИ. Отец меня всегда любил, а теперь так смотрит, как будто хочет убить! 

МАТТИ. Вот я пойду и растолкую ему, какой он дурак!

ХЕЛЬМИ. Мама правду говорит: видно моё лемби кто-то украл.  Она вчера стала искать кусочек пуповины, той, что после моего рождения под притолокой сохранялась и не нашла. Значит, её унёс злой дух. Он спрятал моё лемби на болоте. Теперь я должна идти просить духов….  Его украли! Но никто не заметил. Разве так может быть?

МАТТИ. Как же его украли, если от женихов отбоя нет? Твоё лемби такое, что ему все завидуют. Девки из кожи вон лезут, чтобы понравиться парням, а ты от них бегаешь. Твоё лемби такой силы, что жжёт тебя изнутри.

ХЕЛЬМИ. Ты это видишь?! Ты это знаешь?!  Боялась сама про то сказать… Так и жжёт меня что-то вот тут. Будто воздуха не хватает.  Ты думаешь, всё это пройдёт? 

                                                        ПАУЗА

 МАТТИ. Погляди, каких я петухов навырезал для купца Левкоева, глаз не оторвать.  Два рубля заплатить обещал. Поеду в город, привезу тебе с ярмарки попугая. Помнишь, я тебе про попугая сказывал?
ХЕЛЬМИ. Помню. Ах, как бы я хотела поехать на ярмарку. Как бы я хотела побывать там, где был ты, во всех заграницах, в каменных городах, увидеть моря, океаны.

МАТТИ. Даст Бог, ещё увидишь. 

ХЕЛЬМИ. Мне хочется плакать.

МАТТИ.  А слёзы твои ничего не стоят, потому как ты не баба. 

ХЕЛЬМИ. Матти, а у тебя невеста была?

МАТТИ. Да какая может быть у рекрута невеста?  

                                                       ПАУЗА  

ХЕЛЬМИ. Мама говорит, что люди живут ради детей. Что любовь – это дети.

МАТТИ.  Я про то знать не могу. 

ХЕЛЬМИ. У тебя нет детей, но разве ты никогда никого не любил?

МАТТИ. Любил, не любил, что обо мне пустое молоть. Лучше давай делом займёмся.

    С помощью верёвки старик опускает с потолка что-то на подобие самодельного

   дельтоплана, сплетённого из прутьев.  Солдат и Хельми начинают прилаживать
   перья к странной конструкции. 

МАТТИ. С моей горы видала какая даль открывается?

ХЕЛЬМИ. Видала.

МАТТИ. Прямо над озером можно пролететь и на поле у болота сесть.

У меня глаз верный. Я когда из пушки палил, редко промахивался. За то меня и ценили.

ХЕЛЬМИ. А ну как не получится?

МАТТИ. Полетишь, дальше всех полетишь. Для начала я сам пробовать буду, а потом уж и ты. 
ХЕЛЬМИ. Мне грустно?! Почему?  

МАТТИ. Красоты вокруг мало, вот потому   и ест человека грусть.  

ХЕЛЬМИ. Как же её мало?  Одна красота кругом: что в лесу, что на реке.

МАТТИ. Это, Хельми, всё другое. Красота она не в лесах, а в человеках. Все мы к божьей красоте тянемся. Каждый хочет иметь при себе хоть бы крошку от неё. Мужик, к примеру, к бабе тянется? А зачем? Затем, что в ней божья красота  попрятана. Потому-то  и семья – богоугодное дело.

ХЕЛЬМИ. И во мне попрятана?

МАТТИ. А как же!  И в тебе эта птичка сидит. А каждый птицелов, поймать её хочет и при себе держать. Поняла, про что я толкую? 

ХЕЛЬМИ. Хватит! Ты не хочешь про невесту свою говорить, а я про женихов не желаю!

Ладно, расскажи лучше мне про тот город, где царю французскому голову срубили.

МАТТИ. Речки у хранцузов, как канавы, грязные, не то, что у нас. А сам Париж весь из камня, словно пещера. А бабы там носят большие, как блюдца шляпы, на глазах сети, а мужики щеголяют в блестящих галошах с посохами, вроде тех, что у наших патьвашек на свадьбах бывают. Для мужиков там дома веселья есть, где можно любую кралю за деньги купить.

ХЕЛЬМИ. Что значит купить?

МАТТИ. Берешь её оттуда, как будто на время и должна она делать всё, что ты пожелаешь.

ХЕЛЬМИ. Всё-всё?

МАТТИ. Всё!

ХЕЛЬМИ.   А если бы ты приказал такой дамочке полететь?

МАТТИ. Я ж тебе толкую, мужики сказывали, а сам то я ни-ни…

ХЕЛЬМИ. Так полетела бы или нет?

МАТТИ. Нет, девонька, такие бабы для других делов нужны. 
ХЕЛЬМИ. И что ещё в этом Париже хорошего было?

МАТТИ. Государя нашего видал перед собой, вот как тебя сейчас. 

ХЕЛЬМИ. А какой он, высокий?

МАТТИ. Просто великан. Вот так подошёл ко мне, руку на плечо положил и говорит: бравого орла издалека видать. И бац - мне десять золотых рублей подал. Так меня потом и прозвали – царский орёл.

ХЕЛЬМИ. Царский орёл, скажи, а ты меня правда с крыльями не обманешь?

МАТТИ. Не обману, но у нас ещё много работы. Шутка ли такую коровушку в небо поднять.

ХЕЛЬМИ.  Посмотри, я как пушинка, одна кожа да кости. 

МАТТИ. Ты должна насобирать ещё пять мешков отборных перьев.

ХЕЛЬМИ. Не проще ли ощипать мёртвых птиц. Я могу купить их у охотников.

МАТТИ. Сколько раз тебе объяснять, что для этого дела сгодятся только живые перья.

ХЕЛЬМИ. Ой, идёт кто- то, гляди. Да это же мой тятя! Зачем он тут? Он меня пришибёт!

МАТТИ. Через ту дверь на задний двор выйдешь, и беги домой.

                                                     Хельми  уходит.

                                            ЧЕТВЁРТАЯ КАРТИНА

                                                            ОТЕЦ                     

                   В сенях что-то громыхнуло, в дверях появляется отец Хельми. 
ПААВО. Хоть бы в развалюху свою дверь выправил!

МАТТИ. Доброму соседу – доброго здоровья!

ПААВО. Где моя дочь? Где Хельми?

МАТТИ. Ась? Слышать совсем плохо стал.

ПААВО.  Пришёл совет тебе дать. Чужое красть – последнее дело. Помни! А как ты не послушаешь мой совет, то я… 

МАТТИ. Ты советуй бабе своей и на торгу конокрадам норов выказывай, а я ни у кого ничего не крал.  Пужать меня у тебя ещё пужало не выросло!

ПААВО. Значит так… Значит такой у нас разговор? 

МАТТИ. А ты какого хотел? Вошёл в чужую избу не перекрестясь, да ещё и лаешь на

хозяина. Зачем надо было ко мне на гору подниматься, ежели я тебя, к примеру, не звал?!          

ПААВО. Значит так… Ладно, давай по - другому.

МАТТИ. Давай.

    Отец выходит, хлопнув дверью. Через секунду появляется вновь. Снимает у порога

шапку, креститься, обратясь к иконам.

ПААВО. Здорово живёшь, хозяин!

МАТТИ. Проходи, Пааво. Зачем пожаловал, гость дорогой?

ПААВО. Просить пришёл о милости твоей, да вот не знаю за какой край дёрнуть, чтобы все горшки со стола не повалить.

МАТТИ. А ты с начала зачни.

                                                        ПАУЗА

ПААВО. Значит, дочери моей у тебя нет?

МАТТИ. Нет. Ты ведь ей запретил ходить. Вот она и не ходит.

ПААВО. Врешь ты всё… Я знаешь, как её люблю?!  Ничего ты не знаешь! Откуда ты знать можешь! Я её больше всего люблю. Хельми, жемчужина моя, мне дороже всех. Вот так! Всё сердце изболелось за неё. Почему она такая? Что за червяк в ней засел? Из дома бежит, глаза прячет от отца. Советом моим не дорожит. Почему?! Проснусь ночью, пойду по избе ходить, до солнца в потёмках просижу, всё думаю о том, как наказать её за норов дурацкий. А как её наказать? Всё равно, что себя плётью стегать. А на Господа уповать не могу, потому что не верую в него с нужной силой. Не верую! 

МАТТИ. Бога не чтить - добрых дел не творить.

ПААВО. И тут ты врёшь! Весь изоврался! Будто ты больше всех других в Иисуса Христа  веришь?! В царёвом войске двадцать пять годов провёл, так думаешь, что от всех отлепился? Врёшь! Уже, погоди, наведут на тебя ведуньи сглаз. И духи тебя накажут!

                                                    Старик хохочет.

МАТТИ. Сейчас прямо вот петлю себя на выю накину, да и на крюк!

                                                             ПАУЗА

ПААВО. Говоришь, что ни у кого ты ничего не украл. А ведь украл! Дочкину

любовь украл. Кабы ты девке голову не дурил, давно бы мы с матерью её детей к хозяйству приучали. Всё про небо ей талдычишь, а она о земле думать должна!

МАТТИ. Земля для тел бренных, а небо для душ наших.

ПААВО.  Ты ведь знаешь о чём я.  Её место в хлеву, на пашне. Лес да покос – вот наш рай. Тут наша доля. А она замуж не идёт из-за твоей брехни!

МАТТИ. Нечего свои грехи на других валить! Она тебе вроде дорогой игрушки.

В шестнадцать годов её отдавать нужно было без всякого её спроса. А ты пожалел! Думой вашей семейной ведь ты заправляешь. Не отдал и тогда, когда в восемнадцать парень из соседней деревни сватался, уж он её как любил!  Тебе голодранца, приймака в дом не надо было. А парень-то, говорят, с того позора и утопился. 

ПААВО. Сплетни бабские! Пьяный был. Вот и утоп. 

МАТТИ. Всё копейку выторговывал. А теперь у неё норов свой, с ходу не возьмёшь. И я тут не при чём. У неё теперь своё разуменье. Её теперь пугать поздно. А что она ко мне льнёт, так какая моя в том вина? Я ей про жизнь, про Бога сказываю. Ведь в чём-то и утешение человеку найти надо.  

ПААВО. Утешение? Вот ты как повернул! Бог-то, видно, у нас разный! Учти, если её увижу ещё на твоей горе, запущу тебе красного петуха. Приду ночью с братьями и запалю с четырёх углов твою развалюху.

                                                          ПАУЗА

ПААВО. Или ты не слышишь? Тут шуток больше не будет!

МАТТИ.  Слышу, слышу. Ты мужик серьёзный. Как тебя ослушаться… 

ПААВО. Вот так! Возьми это в толк!

МАТТИ. Ты, Пааво, жену свою долго любил?

ПААВО. Не виляй, говори про дело.

МАТТИ. А я как раз про дело. Всё это дело из одного корня растёт.

ПААВО. Поди ты к лешакам! Чего тебе надо?

                                                         ПАУЗА

МАТТИ. Боишься говорить? Так ведь нет никого: ты да я.

ПААВО. На свадьбе была любовь. Чего лезешь в душу?  Насто мне отец сосватал я её и в глаза-то до сватовства не видел. Жизнь прожили… Баба мужику, как лошадь нужна: пока ездит - хорошо, а отъездила своё – обуза. Пожил бы с моё с бабой - вот и узнал бы, что почём. Оставь дочь мою в покое!

МАТТИ. Дочь твоя не котёнок слепой. Отца с матерью видит, знает что жили они как на войне, как два врага…А я девчонке твоей про то сказываю, что коли нет любви, так и душа из человека вон выходит, когда любит человек, то он на птицу похож, а не на червяка навозного. Говорю так, потому что жалею её.                 

ПААВО.  Выходит, по твоей сказке, что червяк-то навозный это я что ли?!  

                                                       ПАУЗА

ПААВО. А знаешь ли ты, что у жалости твоей змеиный зуб?! Правильно, батюшка Амвросий про тебя сказывал, что ты еретик, что ты над писанием божьим надругательства чинишь. И воздастся тебе по заслугам! 

МАТТИ.  Шёл бы ты домой, Пааво. А то в сумерках ещё сверзнешься с моей горы. Что потом люди скажут?                  

ПААВО. Ты сюда людей не приплетай. Это наше с тобой дело. Святошу из себя строишь, а сам злобой весь искипел. Ненавидишь меня. А за что?  Я что ли твою жизнь переехал? Царь - помазанник божий тебя в рекруты взял. Не я. На него и гневайся.

МАТТИ. Не про то говоришь, Пааво…

ПААВО.  Я и знать не знал, что Насто, жена моя, твоей невестой была. Ты уже пять лет лямку солдатскую тянул, а она всё замуж ни за кого не шла. Вот потом мой отец с стариками и сторговался.

МАТТИ. И слава Богу, что так всё обернулось.

ПААВО. Слава Богу? Значит, Слава Богу?!  Зачем же ты девке голову задурманил? Отомстить хочешь мне и Насто? Вернулся зачем? В городе в холопах остаться тебе надо было. Сидел бы себе за тёплой офицерской печкой до могилы, сапоги господские чистил. Они бы тебя, небось, до своих сапог с твоими медалями бы допустили.

               Матти вскакивает. Стоят друг напротив друга, готовые к драке.

                                                         Затемнение

                                                    ПЯТАЯ КАРТИНА
                                                          ВЕДУНЬЯ

НАСТО. Не сама к тебе пришла, беда привела.

ВЕДУНЬЯ. Про беду твою знаю.

НАСТО. Поможешь?

ВЕДУНЬЯ. Нет.

                                                      ПАУЗА

НАСТО. Отчего же «нет»?

ВЕДУНЬЯ. Оттого, что духи вам нужны только в горе да в несчастье. А их как Иисуса Христа тоже славить надо, задабривать. Давно ли ты на святую гору поднималась?
НАСТО. Я идти готова, однако ведь страшимся мы наказания.

ВЕДУНЬЯ.  Тогда иди прочь и ищи совета и спасения в своей церкви. Пусть тебе поп поможет.

НАСТО. Так ведь пусто в храме, помер отец Амвросий. 

ВЕДУНЬЯ. Другого пришлют.

НАСТО. Мы тебе хорошо заплатим. Хочешь корову? Хочешь, муки отборной дадим?  Мы ничего не пожалеем.
ВЕДУНЬЯ. Мы? Ты что разболтала своему мужику про меня? Он не должен знать про меня ничего. Духи покарают тебя за твою болтливость.

НАСТО. Нет, он ничего не знает. Вернее, он знает, что ты есть, но не знает кто ты.
ВЕДУНЬЯ. Только женщины могут знать имена ведуний. Только женщины могут общаться с духами. Помни об этом, Насто! 

НАСТО. Я помню. Я ничего не забыла. Ведь это твоя мать помогла мне поднять моё собственное лемби и я вышла замуж, хотя все считали меня старой девой. Я верю в твою силу, я верю в наших богов и потому пришла к тебе. 
ВЕДУНЬЯ. Веришь? А зачем же глаза опускаешь, когда говоришь про них?
НАСТО.  Боюсь тебя. Но за помощью мне больше некуда идти.

ВЕДУНЬЯ. Всем есть куда идти… 

НАСТО. Я умоляю, помоги! Никто не знает, почему она не выходит замуж. Если ты не поможешь, отец отправит Хельми в монастырь!

                                                          ПАУЗА

ВЕДУНЬЯ. В монастырь?! Вот до чего вы дошли! И ты смеешь меня просить о помощи! 
НАСТО. Прости, но ведь я должна говорить правду.

ВЕДУНЬЯ. Ты не знаешь, почему она замуж не идёт? Я тоже не знаю. Но я знаю, что духи бояться за нас. Мы не молимся им и магические силы нашего рода скоро оставят нас навсегда. Может быть, духи вселились в неё, чтобы не бросить нас в беде?

НАСТО. Но почему в неё? 

ВЕДУНЬЯ. Я сказала: Может быть… 

НАСТО. Разве мало в деревне других невест?

ВЕДУНЬЯ. Как ты смеешь рассуждать об этом! Посмотри, что у меня есть. (Ведунья достаёт коробочку) Помнишь, когда родилась твоя дочь, моя мать приходила к тебе с нашими старухами. Они срезали волосики новорождённой, завязали в узелок, чтобы узнать, чья душа вселилась в тело твоего ребёнка и только потом нарекли её именем Хельми.
НАСТО. Чья душа? Я не помню, ведь тогда я потеряла много крови и несколько дней не могла даже кормить её… Чья душа вселилась в Хельми?
ВЕДУНЬЯ. Не судьба ей идти в монастырь. У неё другая судьба… 
НАСТО. Какая? Скажи, ты видишь её судьбу?

ВЕДУНЬЯ. Понять ты должна, Насто, что только духи могут видеть всё. 

НАСТО. Да, я понимаю.

ВЕДУНЬЯ. И покарать они нас вольны за то, что мы их не чтим, что в чужой вере живём. А для их умилостивления нужно отдать что-нибудь, часть самого себя отдать. Видно время пришло их задобрить…  

НАСТО. Что ж я могу отдать? Дочери моя плоть, для них я всем пожертвую… Помоги.
Я буду молиться! 

ВЕДУНЬЯ. Твоих просьб никто не услышит. Но если солдат будет помогать мне, то я помогу тебе. 

НАСТО. Матти?

ВЕДУНЬЯ. Мне нужны новые идолы. Старых, в последнюю грозу, пожёг бог огня. Только Матти сможет выточить идолов из поваленной грозой сосны, чтобы поставить их на Бараньей Горе. Его дед и отец делали это. Мне он отказал. Пойди, заплати ему за работу. И если всё свершится, то твоя дочь может готовиться к обряду. А что будет дальше - не знает никто.
НАСТО. Но… Почему если он отказал тебе он не откажет мне?

ВЕДУНЬЯ.  Прощай.

                                                         Затемнение

                                                  ШЕСТАЯ КАРТИНА

                                                           КУПАНИЕ

   Хельми  плавает в реке, ныряет за жемчугом. Появляются деревенские парни. Они обступают девушку с разных сторон. 

ХЕЛЬМИ. Ну, чего уставились? Идите своей дорогой.

ПЕРВЫЙ. Говорят, Хельми, будто ты опять за своё взялась: заворожила парня,

а сама в кусты подалась. 

ВТОРОЙ. Мало тебе нас, так ты и перед парнями из соседней деревни все свечки задуть хочешь? Так что ли? 

ХЕЛЬМИ. Может и так.

ТРЕТИЙ. Надсмехаешься? 

ХЕЛЬМИ. Я пока вольная птица, что хочу, то и делаю.

ЧЕТВЁРТЫЙ.  Ведь ты каждому из нас обещанья давала.

ХЕЛЬМИ. Никому и никогда.

ПЯТЫЙ. Вот, парни, слыхали, как она нас чтит? 

ШЕСТОЙ. За то и наказать следует, ведьму!

                             Парни кидают её платье от одного к другому.

СЕДЬМОЙ. Разве, Хельми, не ты мне свою ленту дарила?

ХЕЛЬМИ. У такой ленты – полдеревни хозяек.

ВОСЬМОЙ. Разве не ты, Хельми, засылать сватов просила?

ХЕЛЬМИ. Сват пришёл, сват ушёл – ничего не потерял, ничего не нашёл. 

ДЕВЯТЫЙ. Проучить её надо, чтоб другим девкам неповадно было.

   Хельми выскакивает из воды, но парни не дают ей уйти, привязывают к шесту, который торчит из воды.
ПЕРВЫЙ. Пускай посидит. 

ВТОРОЙ. Как мы, ожидаючи, сидели.

ТРЕТИЙ. Это тебе не свечки задувать!

ЧЕТВЁРТЫЙ. Пусть водяной тебя за задницу укусит!

                              ВСЕ ПАРНИ УХОДЯТ, НО ОДИН ВОЗВРАЩАЕТСЯ.

ПЯТЫЙ. Теперь ты никому не достанешься. Во всей округе парни сговорились к тебе не свататься. И никого к тебе больше не допустим. Теперь ты вечная девка! Вот так! Знай своё место, баба!

   Парень уходит, девушка пытается высвободиться, но тщетно. Появляется, переодетый в платье скупщика Дознаватель.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Эй, красавица, не скажешь мне, как к дому кузнеца попасть?

ХЕЛЬМИ. Чего же проще? Его дом за рекой на взгорке. Там и ищите.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А ты что же одна в реке? Не страшно?

ХЕЛЬМИ. Обвыклась я, жемчуг ловить пришла…Чего же мне страшиться?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Не про тебя ли все говорят, что жемчужины к тебе сами плывут с разных сторон? Стоит только тебе в реку ступить. Значит ты на охоте? Но разве девушкам пристало заниматься мужицким делом?

ХЕЛЬМИ. А вам что за печаль? И кто вы такой я не знаю. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Интерес у меня свой имеется. Я ваш жемчуг скупаю, для царских

швей.  А ты, что же, плачешь?

ХЕЛЬМИ. Нет, это просто вода, вода с волос течёт.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Какая же это вода. Это слёзы. А утереться ты не можешь, потому как 

руки твои связаны.

ХЕЛЬМИ. Обрядка у нас такая: перед водяным молимся и плачем.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Да ты, красавица с характером. А ведь тут часок в проточной воде постоишь и околеешь. Кто же так не любит тебя? 

ХЕЛЬМИ. Меня любят. Просто парни пошалили. Мне прохода от ихней любви нет.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Вижу - вижу, ну да я не такой злодей. Я, может быть, сюда для того и приехал, чтоб таких красоток как ты из беды выручать.

ХЕЛЬМИ. А я говорю, что шли бы вы своей дорогой.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Нет, уж позволь. Тут моя воля будет, а не твоя.

    Дознаватель спускается в воду, стоит, разглядывает Хельми, потом отвязывает её от шеста.  Девушка выбирается на мостки, рубаха на ней разорвана.  Её верхней одежды на берегу нет. 

ХЕЛЬМИ. Спасибо.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Пустяки. Вот, возьми мой кафтан. Добежишь до дома в нём. Он длинный, тёплый. А потом вернёшь. Я в доме у старосты остановился. Спросишь скупщика Николая.

ХЕЛЬМИ. Я сейчас же принесу, только до дома добегу. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Сейчас никого у старосты нет. Вечером приходи. А хочешь, я сам приду. Скажи ты чья, где живёшь?

ХЕЛЬМИ. Я сама, я приду, я вечером приду.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Ты чья? Как тебя зовут?

 Хельми  хватает кафтан и убегает. Дознаватель подбирает холщёвый мешок, оставленный девушкой.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Эй, погоди, красавица! Добычу свою оставила.

                                                 Появляется Патьвашка .

ПАТЬВАШКА. Куда это девка, как угорелая понеслась? От тебя, что ли спасалась, 

молодец? 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Моей вины в том нет.

ПАТЬВАШКА. Пришлый ты, видать. По одёжке так купцом назвать можно.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Скупщик я. Николаем кличут, вот жемчугами промышляю.

                                 Потрясает, оставленным Хельми мешком.
ПАТЬВАШКА. Жемчугами, говоришь…   

ДОЗНАВАТЕЛЬ.  А тебя как звать-величать?

ПАТЬВАШКА. Охво все кличут. Я сват-колдун. Слыхал про таких?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. И как же ты колдуешь?

ПАТЬВАШКА. А вот так, что ухвачу парня за горло, да и волоку к невесте. А станет он противиться я ему по загривку вот этим посохом, а в посохе том остриё, а на острие том 

яд . 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Потешный ты мужик. А что это у тебя за пазухой визжит?

ПАТЬВАШКА. Душа чужая. Поймал её в лесу, а теперь на казнь несу. Смешно?

ДОЗНАВАТЕЛЬ.  Хотел бы я поглядеть на ваше сватовство да посмеяться. Жаль вот дела не пущают.

ПАТЬВАШКА. Прощай, купец.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. До скорой встречи, колдун.

ПАТЬВАШКА. А в мешке-то твоём, купец, не жемчуга.

  Патьвашка уходит. Дознаватель трясёт мешок, развязывает его, потом запускает туда руку  и достаёт на свет горсть больших птичьих перьев.
                                               СЕДЬМАЯ КАРТИНА

                                                       СМОТРИНЫ

    На торговой площади мужики показывают скупщику жемчуг, свой товар.

ДОЗНАВАТЕЛЕЛЬ. Товар славный. 

ПЕРВЫЙ. Такого товара во всей Карелии больше нигде не сыщёшь.

Из-за него руочи нас приходили сколько раз воевать. Всё речку нашу отнять хотели.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А вы что же?

ВТОРОЙ. А мы не лыком шиты. Наш залив не зря костяным называется.

Там руочей столько на дне лежит, что не сосчитать.

ТРЕТИЙ. Так, что, купец? Товар наш глянется тебе, али нет?

ПЕРВЫЙ.  В толк взять не можем, что ты кружишь тут как коршун? Или денег тебе жаль?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. В деле этом всё мне вновь. Хочу поглядеть. Как жемчуг ваш на платье сидит. 

ПААВО. Девки  наши для того нарядились, чтоб ты глядел. Вот и гляди. Какие чудеса у нас тут бывают.

                     Появляются девушки в нарядах расшитых речным жемчугом.

  Танец невест.Среди танцующих  Дознаватель замечает Хельми. Он ходит по кругу, пытаясь приблизится к ней. Но она всё время ускользает, пока не исчезает  совсем.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А вот эта что за девушка? Чья она? 

ПЕРВЫЙ. Которая?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Ну, вот та, с алой лентой в косе.  

ВТОРОЙ. Хельми? На неё, купец, не смотри. Эта карта бита.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Красивая.

ПЕРВЫЙ.  И ты посвататься хочешь?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Я бы не прочь.

ТРЕТИЙ. Пустое, купец, это дело. Её лемби черти украли. Ничего не выйдет.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А кто её родители?

ВТОРОЙ. Да вот, мельник Пааво её отец.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Мельник, говоришь… Это хорошо.

ПЕРВЫЙ. Теперь торговли не будет, опять эта девка всё дело испортила.

                Дознаватель подходит к Пааво. Рассматривает его жемчуг.

                Все остальные, весьма недовольные, расходятся. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. У тебя, пожалуй, жемчужины самые яркие. 

ПААВО. У других не хуже.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Да нет, твой товар – первый сорт.

ПААВО. Если у других мужиков жемчуга не возьмёшь, то и я свой не продам.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. У вас что же тут, артель что ли? Чего тебе другие?

ПААВО. Так… 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Странно…

ПААВО. Не будет сегодня торговли, прощай купец.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Погоди. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. У дочери твоей дар. Не зря ты именем её таким наградил. Не зря.

ПААВО. Так дочь покупать собрался или за жемчуг?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. И сколько ты за дочь просишь?

ПААВО. Коли свататься будешь, то плати залог. А там поглядим.

                      Дознаватель достаёт деньги и отдаёт отцу.

ПААВО.  Да что ты, парень, очумел! Я же пошутил, купец.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А я нет.

ПААВО. Ты хоть товар возьми.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. К чёрту товар! 

ПААВО. С ней ведь говорить надо, она…

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Теперь, мельник, ты мне не мешай. Теперь я сам с ней решать буду.  

ПААВО. Разве ж так делается? У нас тут…

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Слово тебе купеческое даю, всё по чести будет. А купеческое слово, самое верное.

                                                     Затемнение.

                                              ВОСЬМАЯ  КАРТИНА

                                                  «ОКРУЧЕНИЕ»

    В дома мельника невесту приготавливают к одеванию, чтобы вести к венцу. Посреди избы стоят две Плачеи и Насто.  Входит отец невесты – Пааво. Он расстилает на полу шубу овчиной вверх. Кладёт под шубу топор, пилу и уходит. Двое девушек вводят невесту, она в одном исподнем, с распушенными волосами. Невеста становится на шубу. Входит, в сопровождении Патьвашки, жених. Его усаживают на хлебную мерку. Невеста раздевается и садится к нему на колени. Несколько минут они сидят так, молча. Все присутствующие отворачиваются.

                                                           ПАУЗА

ПАТЬВАШКА. Довольно с тебя, парень. Иди к гостям. Жди своего часа.

                                                     Жених уходит

                          Плачеи ведут невесту вокруг сундука по солнцу. 
ПЛАЧЕЯ. Плохое это место для сидения! 

   Невеста садится на сундук. Её силой поднимают и ведут снова вкруг сундука.

ПЛАЧЕЯ. Плохое это место для сидения.

    Невеста вновь садится, её вновь поднимают.

    Патьвашка подходит к сундуку и несколько раз с огромной силой хлещет по нему.

    Невесту в третий раз ведут против солнца и усаживают на сундук.  

    Патьвашка троекратно проводит своим магическим посохом по волосам невесты.

   Три приставших волоса, он сжигает над головой невесты, приговаривая:

ПАТЬВАШКА. Как этот огонь горит, так невеста гори по жениху, а жених по невесте. 

Держи ум в голове и будь послушной своему мужу.

 К Патьвашке присоединяются плачеи и две девушки-одевальщицы. 

Одна из них достаёт горбушку хлеба и расчёсывает волосы невесты на пробор. 

ПЛАЧЕЯ.

Заплетали одну косу,

заплетается другая.

Вот уже готов чепец,

разума головке дали,

ей прибавили забот.

Выйди проданная дева,

курочка, что сторговали.

Деньги ты брала охотно, 

руку отдала проворно.

Парни, прочь во двор, герои,

поскорей за дверь, мужчины.

Ведь уж куплено тепло-то.

Вот вам песня для веселья,

вот вторая для досуга.

Кто мою похвалит песню,

у того пусть сын родится,

как морской тростник румяный,

как морской камыш красивый,

как морской тростник высокий.

Кто мою охает песню,

у того родится дочка

толщиной с чурбан кузнечный,

ростом с бочку смоляную.

У певца осипло горло,

высохла гортань кукушки.

Надо мне совсем немного,

я на малое согласна,

по копеечке – за слово,

за полслова – по полтине,

по алтыну – с сельских женщин,

а с девиц – четыре гривны.

   Женщины склоняются к коленям невесты. Потом они расчёсывают, заплетают её косы. Невесту обряжают в праздничные наряды: рубаху, юбку, сарафан, передник, шейный платок, пальто, рукавицы. Обвязывают косы вокруг головы, надевают сороку, сверху повязывают косынку. Когда всё это сделано, голову невесты укрывают большим платком.
ПАТЬВАШКА. Стань бабой! Стань бабой! Стань бабой! 
  Патьвашка подходит, бросает одевальщицам медные деньги, ставит на голову окрученной невесты блюдо с пирогами. Все, кто участвовал в окручении, разбирают гостинцы. В комнату вводят мальчика. Его сажают на колени к невесте.

ПАТЬВАШКА. Матерью девяти сыновей, матерью одной дочери!

  Мальчик заглядывает под платок к невесте, под платком зритель видит счастливую 

невесту, которая подмигивает мальчику. Это Анни, сестра Хельми.

ПАТЬВАШКА. Прочь на двор, гости! Прочь на двор парни и девки!

   Вводят жениха, он подходит к сундуку, достаёт большой головной платок и с помощью платка поднимает невесту с сундука, делает круг и выводит прочь из избы. Девушки наперегонки стараются сесть на место невесты и тоже выбегают из дома.

ПАТЬВАШКА. Обучай её по-хорошему. Если будет непослушна бей соломинкой сначала.  Будет снова непослушна – бей прутом, потом - кнутом.

Выйди, проданная дева,

Курочка, что сторговали

Коль позарилась на деньги,

Поспешила взять залоги,

Прытко руку подавала!

                                                «ОБЕРЕГАНИЕ». 

 Патьвашка берёт три маленьких камня, кладёт их треугольником на землю и накрывает сковородой. Молодые и поезжане становятся вкруг. Каждый ставит правую ногу на сковороду, и все вместе прижимаются друг к другу головами. Патьвашка берёт в правую руку топор, в левую – горящие лучины и нож в зубы. Перед этим кланяется трижды на северо-восток. Обходит всех, чертя борозду на земле топором, творя заклинания.  Обходит всех трижды, вбивает топор в землю. После чего проносит топор и лучины над головами поезжан. Швыряет топор и лучины в стороны.

Берёт рябиновую ветку встаёт во главе поезжан, хлещет перед собой дорогу, приговаривая: 

ПАТЬВАШКА. Уйди злой дух туда, откуда пришёл! Откуда пришёл, туда иди! 

      Звучит песня, гости с молодыми уходят со сцены. На сцене остаётся одна Насто. 

Она садится на сундук и причитает.

ПАТЬВАШКА. (Кричит) Баба умерла на сундуке!

                                               ДЕВЯТАЯ КАРТИНА
                                                       ВСТРЕЧА

 Мать, сидя на сундуке, продолжает причитать. В опустевшей избе появляется  Хельми.

                                                    ПАУЗА

ХЕЛЬМИ. Свою ленту невеста мне передала.

НАСТО. А кому же ещё она должна была её отдать? Ведь ты её сестра. 

ХЕЛЬМИ. Иди, мама, тебя ждут поезжане. Надо ехать в дом жениха на свадьбу.

НАСТО. А ты? 

ХЕЛЬМИ. А я останусь здесь. Приберусь.

НАСТО. Прости нас, дочка. 

ХЕЛЬМИ. За что?

НАСТО. За то, что приданое твоё отец за Анни отдал.

ХЕЛЬМИ. Ничего. Он ведь и для меня не поскупится.

НАСТО. Не поскупиться. Не хотел он вперёд тебя её выдавать, да видно судьба.

ХЕЛЬМИ. Мама, а когда Ведунья придёт за мной?

НАСТО. Она придёт за тобой на рассвете. 

      Мать уходит. Хельми некоторое время одна.  Она убирает шубу, топор, пилу,

      рассыпанные деньги. На пороге появляется Дознаватель. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Двери настёжь открыты. 

ХЕЛЬМИ. Зачем вы ходите за мной по пятам? 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Досадно, что вперёд сестру выдают замуж, а не тебя? 

ХЕЛЬМИ. Я ей счастья желаю.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А ваш Патьвашка настоящий колдун. Прямо весь содрогается 

от своей силы. Завидуешь сестре?

ХЕЛЬМИ. Ему духи помогают.  

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А тебе?

ХЕЛЬМИ. Уходите.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Помнишь, виделись там, на реке? 

ХЕЛЬМИ. Помню.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Там на реке у тебя глаза огнём горели. Синим огнём! Никогда такого не видел! 

ХЕЛЬМИ. Зла была на парней, вот глаза и горели.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Правильно, что ты всех парней гнала от себя, потому как они твоей красоты не стоят. Ты меня ждала, и я за тобой приехал.

ХЕЛЬМИ. Вот ещё что выдумали! Никого я не ждала.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Увезу тебя отсюда без всяких этих дурацких побрякушек, церемоний, сватов. Найму лошадей и через три дня будем в городе гулять. Деньги у меня есть. В городе станем жить, священник в церкви нас обвенчает. Хочешь? За границу тебя повезу. Награжу тебя всем. Дом тебе выстрою, обзаведенье всё… Барыней заживёшь, в шелках-бархатах станешь ходить, во всяком довольстве будешь жить.

ХЕЛЬМИ. Вы кто? Вы зачем? Вернётся отец, я ему всё   обскажу.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Скажи. Только мы с ним уже говорили.  Отец твой не против. Теперь ты ему обуза. Я и залог ему дал.

ХЕЛЬМИ. Какой ещё залог?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Твоя красота меня ослепила. Я как безумный который день брожу, за чем приехал - позабыл. Скажи, ведь ты на меня тоже с любовью глядишь? Сердцем чую, что так. 

ХЕЛЬМИ. Уходите, барин! Я такого слыхивать не слыхивала никогда.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Кто ж тебе скажет такое? Любовь, это ведь дело городское. Я от тебя не отступлюсь. А женихи твои деревенские и слов-то таких не знают. Небось, мычат что-нибудь, дураки безмозглые. А я тебе красными словами всё о своих муках душевных
расскажу.  

ХЕЛЬМИ. Не подходите!

      Дознаватель приближается к Хельми. Она при его приближении закрывает лицо

      руками. Он силой опускает её руки. Они стоят и смотрят друг на друга.

ХЕЛЬМИ. Что же вы делаете? 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Я пришёл за тобой, я твой добрый дух. Узнаёшь меня?   

   Музыка всё звучит и звучит, всё громче и громче, всё пронзительнее и пронзительнее.

                                                         Затемнение

                                              ДЕСЯТАЯ КАРТИНА

                                                            ОБРЯД

    На закате солнца горят ритуальные огни. Кипит грозовая вода. Поднимаются клубы пара.  Ведунья расстилает огромную белую скатерть, ставит девушку в середину, так чтоб ей в лицо светило заходящее солнце. Срывает одежду с Хельми и хлещет её ветками. 

ВЕДУНЬЯ. Поклонюсь утренней да вечерней заре. Двенадцать братьев да буйных сестёр

Придите ко мне и служите верой и правдой. С подвосточной стороны летят искры огненные. Летите искры не на воду, не на землю, падите искры на девицу Хельми,

чтобы отстала она от матери и отца, от роду и от племени…  

Загорись её алая кровь, распались белое тело. Ни жить, ни быть, ни пить, ни есть без

человека присушного ей нельзя. Разнуздайся воля да охота. Чтоб ни отмолиться, ни отчураться! 

Ведунья камлает над Хельми. Вводит её в транс. Девушка танцует странный танец, словно управляемая руками ведуньи. Потом обессиленная падает.

ВЕДУНЬЯ. Будь ты желанна так, чтобы плоть мужская не могла жить без тебя, как  живот человека не может жить без хлеба. 

  Ведунья накрывает её углами скатерти, сажает на ветку филина, который должен охранять покой девушки и исчезает.  

  Сверху льётся поток муки, как поток воды. Ухает филин. Хельми поднимается и стоит белая, как статуя. Круг крутиться, Ведунья поёт ёойгу. Девушка словно каменеет. Она похожа на древнегреческую статую.

  Крадучись появляется Дознаватель, как зачарованный он обходит эту скульптуру.

                                                       Затемнение

                                                 ВТОРОЙ АКТ
                                       ОДИННАДЦАТАЯ КАРТИНА

                                                       МЕЛЬНИЦА
   Парни работают на мельнице. Выносят со двора мешки с мукой.  Появляется Дознаватель, пытается пройти через двор. Но ему не дают. 
ПЕРВЫЙ. Привет, купец.

ВТОРОЙ. Много ли добра купил?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Всё что купил – всё моё. Дайте дорогу.

ТРЕТИЙ. В твоём товаре есть одна жемчужина … 

ЧЕТВЁРТЫЙ.  Которую тебе лучше бросить.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Отчего же бросить?

ПЕРВЫЙ. Та жемчужина с изъяном. 

ВТОРОЙ. И о нём известно всем.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Это не вам судить. И понятия у вас нет никакого.

ТРЕТИЙ. А у нас такое понятие есть, что сейчас посадим тебя в мешок, да и воду!

ЧЕТВЁРТЫЙ. А там - на дне, жемчугов много…

ДОЗНАВАТЕЛЬ. На угрозы ваши дурацкие я плевать хотел. Девка сама решит с кем ей 

гулять.

ПЕРВЫЙ. Сама не решит.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А у вас что здесь, сход решает, кому с кем гулять? Не по - христиански это.  
ПЕРВЫЙ. А ты что поп? У нас свои боги, своя вера и ты в наш монастырь не суйся.
ТРЕТИЙ. Свататься к ней никого больше не пустим. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Значит, наказать решили девку. Головастые вы парни.

ЧЕТВЁРТЫЙ. Мы тут не шуткуем, купец. Мы пока тебе по-хорошему говорим.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А может я так, прогуляться решил с девкой, тогда что? 

ВТОРОЙ. А если вдруг, ты к ней не свататься пойдёшь, а осрамить её решишься, то мы тогда не против.

ТРЕТИЙ. Мы тебе даже скажем где её изловить сподручней.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Ах, вот оно как… 
ПЕРВЫЙ. Мы с тебя и денег за то не возьмём.

ВТОРОЙ. Соглашайся, а не то в муке изваляем, да куриным помётом обмажем.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А что если я вам в морду сейчас.

ЧЕТВЁРТЫЙ. Всем сразу или поодиночке?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Поодиночке красивше выйдет.

ПЕРВЫЙ. Давай. Мы тебе сейчас купеческое рыло начистим.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Давай! Попробуй!

            Дознаватель и первый парень забираются на мешки.  В кулачном поединке парень быстро проигрывает. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Ну, кто тут ещё здесь зубастый?

  Второй парень забирается на мешки. Отчаянно машет кулаками и падает тоже,

сражённый ловким ударом Дознавателя.  Парни смыкаются, не давая ему пройти. Дознаватель достаёт из кармана револьвер.

ПЕРВЫЙ. Ладно, пущай идёт. Ещё свидимся.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Это я вам обещаю.

                                                        Затемнение

                                         ДАЕНАДЦАТАЯ КАРТИНА

                                                         ТАБАК
ВЕДУНЬЯ. Чего тебе, Охво? Хвораю я.

ПАТЬВАШКА. Табачку тебе принёс свежего, как обещал.

ВЕДУНЬЯ. Коли так, то и трубку мне набей.

                         Патьвашка входит, садиться и набивает трубку Ведуньи.
ПАТЬВАШКА. Видала ты купца этого, что по всей деревне шныряет?

ВЕДУНЬЯ. Такого купца издалече видать.

ПАТЬВАШКА. Товара купил на три копейка, а нос успел во все дырки засунуть.

ВЕДУНЬЯ. Коли попадья привечает, значит дело будет.

ПАТЬВАШКА. Вот именно что дело. 

ВЕДУНЬЯ. А что же староста?

ПАТЬВАШКА. Будто ты его не знаешь. Дрожит, казённый человек.

Сказывал, в соседней деревне двух ведуний в острог свезли. А староверов без разбора хватают и шлют на неведомые земли. 

ВЕДУНЬЯ. У страха глаза велики. 

ПАТЬВАШКА. Как тут быть? Как от беды уберечься?

ВЕДУНЬЯ. На гору надо идти. Собраться всем миром, как в прежние времена и идти.

ПАТЬВАШКА. Они, может, только того и ждут. Чтобы всех похватать. Ежели в еретики попадёшь, тут уж, матушка, не отмолишься.

ВЕДУНЬЯ. Стар ты стал, Охво. Нет в тебе прежней злости. Ведь за веру - то постоять надо.

                                                            ПАУЗА

ПАТЬВАШКА. Правильно говоришь, ослабело моё сердце. Вчера пошёл к Грозовой скале, чтобы обереги найти для новой свадьбы. Иду, а сам всё думаю, а вдруг кто следом за мной ветки ломает, вдруг подглядит кто, откуда я свою силу беру и украдёт. Вот до чего дожили. У себя в лесу себя боимся.
ВЕДУНЬЯ. Через два дня солдат столбы молитвенные обещал закончить. Соберёшь парней молодых, тех у кого язык покороче и на Баранью Гору пойдём столбы подымать. 

Там и помолимся и духов наших задобрим. Они нас до сих в беде не оставляли, вот и сейчас не оставят.

ПАТЬВАШКА. Всё сделаем, как скажешь.
ПАТЬВАШКА.  А купец-то на нашу Хельми глаз положил. И она за ним увивается. 

ВЕДУНЬЯ. Вот тебе на! Тут медлить нельзя. Сейчас пойдёшь к Насто и скажешь, чтобы заперли Хельми в доме под замком, чтобы никуда не выпускали десять дней. Скажешь, мол, я так наказала. Не для гостя нежданного этот товар. Лемби у Хельми теперь такой силы, что ежели её пожар разгорится, то всем худо будет.    
                                        ТРИНАДЦАТАЯ КАРТИНА

                                                     ПРОГУЛКА
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Не боишься ты по лесу одна ходить?

ХЕЛЬМИ. А чего мне бояться, мне здесь каждый тропинка знакома.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А вдруг зверю ты какому понравишься. Ведь ты сладкая ягода.

ХЕЛЬМИ. Все так говорят, да никто не пробовал.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Неужели никто? А меня не боишься? Вот сейчас как наброшусь на тебя.

ХЕЛЬМИ. Попробуйте.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. И попробую!

      Пытается схватить и обнять Хельми, но та ловко выскальзывает из его рук.

ХЕЛЬМИ. Не балуй, купец. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. На реку ты за жемчугом ходишь, а здесь в лесу какие сокровища ищешь? Зачем ты перья собираешь? Для колдовства? На этой поляне колдуньи пляшут?
ХЕЛЬМИ. Нет, наши ведуньи свой обряд не здесь вершат.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А где же?

ХЕЛЬМИ. А вам зачем?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Хочу посмотреть, как делается это, хочу попросить, чтоб моё сердце навеки к твоему присушили.

ХЕЛЬМИ. Вы слова такие говорите затем, чтоб смущать меня, я знаю.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Краской твои щёчки залились. Значит, любишь меня? Скажи?

ХЕЛЬМИ. Спрашивали вы зачем перья? Это для моих крыльев, которые Матти мне пообещал сделать, чтобы я летать смогла. Слыхали вы про птицу Алконост? 
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Я шибко грамотный я ещё и не то слыхал. А ты знаешь, что эта райская птица заставляет обычного человека забыть обо всём на свете?

ХЕЛЬМИ. Матти говорит, что Алконост является на землю, чтобы ублажать праведников.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Конечно. Ведь он тебе проповеди читает. «Во плоти живя, человек не может слышать гласа ея».

ХЕЛЬМИ. Да, так Матти говорит.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Как же простого смертного можно в птицу обратить?  Выходит он  тоже колдун?
ХЕЛЬМИ. Нет, он не колдун. Он старой веры держится. Только это секрет. Никто знать про то не должен. Он очень хороший.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Забавный тип, этот твой Матти. А чем же он промышляет?

ХЕЛЬМИ. Игрушки делает, лодки шьёт. А сейчас Матти новых идолов точит, старые сгорели от молнии. Только это тоже секрет.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Как же можно и в Бога верить и идолам кланяться?

ХЕЛЬМИ. У нас вот так… Мама говорит, что там на небе и Бог и духи, наверное, договариваются и живут хорошо.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. А правда, что у вас так заведено, что сват-колдун, патьвашка ваш,
должен с невестой первую ночь проспать?
ХЕЛЬМИ. Глупости. Кто же вам такое наболтал? 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Старуха одна рассказала. 

ХЕЛЬМИ.  Может, и было такое в давние времена.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Да, можно было бы пойти патьвашкой, если бы был старый обычай.
ХЕЛЬМИ. Вот вы всегда так шутите, что мне странно делается.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А знаешь это почему? Потому, что я тоже колдун. И я, наверно знаю, о чём твой друг- рукодельник говорит с тобой.

ХЕЛЬМИ. Откуда же вам знать?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А вот давай сговоримся: если отгадаю, то два раза тебя поцелую.

ХЕЛЬМИ. Поглядим, какой из вас отгадчик.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Говорит твой солдат, что во плоти нашей зерно греха таится. И с этим грехом человек должен бороться. Говорит, что антихрист среди человеков пребывает и человеками правит, что людям любить пристало так, как голуби друг друга любят. Ну что? Верно?
ХЕЛЬМИ. Верно. Будто ты всё подслушал.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А это всё потому, что ты мне во сне привиделась. Всё слышал, всё знаю. Красавица Хельми в первый раз сказала мне «ты».
ХЕЛЬМИ. Правда. А я и не заметила.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Я всё отгадал. Плати! 

            Подходит к Хельми и долго целует её. Издалека доносится песня.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Что это?

ХЕЛЬМИ. Это наши деревенские собрались в сноп играть. Сюда идут.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Бесовские игрища?

ХЕЛЬМИ. Сейчас спрячемся, а потом выйдем и тоже играть станем.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Только давай подальше спрячемся.

                                                     Уходят в лес.

                                     ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ КАРТИНА

                                                    ИГРА В СНОП 
    На поляне появляется молодёжь. Девки и парни рассаживаются вкруг. Запевают  песню, появляется водящий, на котором надет сноп сена. Он двигается от одного человека к другому, пока не свалит кого-нибудь на землю, после этого сноп громогласно говорит о поверженном человеке.
ВСЕ. У этого парня какой секрет?
СНОП. Знает сноп, что ты свой платок Васке отдала, а потом с ним три ночи в риге провела!
ПАРЕНЬ. Врёшь, сноп! Собью тебя с ног!

                                           Сноп идёт за следующей жертвой.

ВСЕ. У этой девки какой секрет?

СНОП. Знает сноп, что у твоего деда была дивная кобыла. Она так по ночам выла, что  барана родила!
ДЕВКА. Врёшь сноп. Собью тебя с ног!

                                        Сноп идёт за следующим играющим.

ВСЕ. У этой девки какой секрет? 

СНОП. Такие у Палаги щёки румяны, потому что всегда с ней ходит парень пьяный!

ПАРЕНЬ. Правду сноп говорит. У меня и сейчас пузо болит.

ВСЕ. У этого парня какой секрет?
СНОП. У Ийвана не зря нога скривлена: на одну ногу припадёт, каждой девке под юбку заглядает!
ДЕВКА. Правду сноп говорит, Ийвана – бесстыжий инвалид!

ВСЕ. У этого парня какой секрет?

СНОП. У нашего Вилхо пять сестёр, у каждой сестры язычок остёр. Все женихи порезались, разбежались кто куда!
ДЕВКИ. Врёшь, сноп, собьём тебя с ног.

 Все девки весело накидываются на водящего. На поляне появляются 
 Хельми и Дознаватель. Сноп резво подбегает к Хельми. Девки и парни молчат.
СНОП. А у этой девки старые припевки: как рыба вьётся – никому не даётся.
ХЕЛЬМИ. Врёшь сноп, собью тебя с ног!

                                      ПАУЗА

СНОП. Не учила её мать ни ткать, ни прясть. Только выучила мать, как под молодцем лежать!
ХЕЛЬМИ. Врёшь сноп, собью тебя с ног!

                                          ПАУЗА

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Пошёл вон, дурак!

    Дознаватель сдирает с ведущего соломенный покров и отбрасывает его в сторону.

Парни с девками удаляются. 
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Не слушай их. Мы этих дураков сейчас мигом распугаем. Иди ко мне.
Дознаватель обнимает Хельми, достаёт револьвер вкладывает в её руку оружие.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Тебе перья были нужны, мы сейчас их добудем.

   Он начинает стрелять вверх. Испуганные птицы с криком взлетают с ветвей.   

                                                      ЗАТЕМНЕНИЕ
                                          ПЯТНАДЦАТАЯ КАРТИНА

                                                      СЁСТРЫ

   Хельми стучится в запертые двери. Отец закрыл её в доме по совету Ведуньи. 

Дверь отпирают снаружи, в комнату входит Анни.

АННИ. Хельми! Ты где? Что же ты в темноте сидишь?
ХЕЛЬМИ. А ты здесь зачем? Иди к себе на двор. Что тебе надо?

АННИ. Хельми, зачем ты злишься на меня, ведь я твоя сестра.

ХЕЛЬМИ. Что сейчас ночь или день?
АННИ. Вечер сейчас. Давай я лампу зажгу.

ХЕЛЬМИ. Что же тебя вместе со мной в доме заперли?

АННИ. Нет. Ключ у меня. 

ХЕЛЬМИ. Тогда я уйду.
АННИ. Как же ты уйдёшь? Не велено! Мама с тятей наказали тебя стеречь.

ХЕЛЬМИ. Зачем стерегут, зачем не пускают, зачем мучают меня?

Я хочу его увидеть. Я хочу быть рядом с ним!
АННИ. Нельзя тебе. Я расскажу сейчас, что творится в деревне, а потом и поймёшь, зачем тебя на улицу не пускают.

ХЕЛЬМИ. Не буду я ничего слушать. Уходи!

                                                         Анни плачет

АННИ. И уйду и больше никогда не приду! Ты всегда такая была! Всегда только о себе

думала! 

ХЕЛЬМИ. Постой. Не уходи. Не запирай меня. Поговори со мной. Прости меня, Анни.
Я не хотела тебя обидеть. 

АННИ. Ничего. Я понимаю, что тебе тяжко, но тятя лучше нас знает, что надо делать.

Помнишь, как он нас за непослушание наказывал в детстве. И верно было за что.

ХЕЛЬМИ. А ты что? Что с лицом твоим?

АННИ. Ничего, сестра. У меня ребёночек будет.

ХЕЛЬМИ. Так скоро?

АННИ. До свадьбы согрешила. Теперь понимаешь, почему тятя согласился меня вперёд тебя выдать?

ХЕЛЬМИ. Понимаю. 

АННИ. Ну вот. Я и пришла помириться с тобой. Ведь я тебя люблю.

ХЕЛЬМИ. Я тебя тоже люблю.

АННИ. Давай обнимемся, Хельми.

                                           Сестры обнимаются.

АННИ. А я всё во сне тебя видела, что ты ныряешь глубоко - глубоко, а вынырнуть не можешь. И я всё плакала- плакала.  

ХЕЛЬМИ. Ничего, это так, пустые сны. Расскажи лучше, что там в деревне, зачем всполошились все?

АННИ. Беда. Этот злыдень чиновник из уезда допросы учинил. 
ХЕЛЬМИ. Чиновник?

АННИ. Двух солдат к нему прислали вчера. Хотят знать имя ведуньи нашей, чтобы в уезд её везти, чтобы судить её там. Только никто не признаётся. Вот они и злятся.  К  Матти на гору поднимались, все углы в доме прошарили. Прознали про то, что он на службе царёвой старовером стал и теперь грозят тюрьмой. Тятя со стариками встречаться пошёл. Хотят деньги собрать для чиновника, чтоб уехал он уже от нас восвояси, чтоб никакого зла от него не случилось.

ХЕЛЬМИ. А что же купец, Николай, не приходил к отцу? Меня не спрашивал?

АННИ. Купец?

ХЕЛЬМИ. Ведь они же с отцом сговорились. Ведь он отцу и задаток дал.

                                                              ПАУЗА

ХЕЛЬМИ. Значит, не ищет меня, не приходит. Верно, сказали ему, что меня нет. Мол, уехала я. Так? Или он сам по делам своим в город уехал? Он придёт, я знаю.
А я тебе, Анни, правду скажу, что люблю его больше жизни. Я всё ждала его, ждала.

Все думали, что это гордость моя, что никого вровень с собой поставить не хотела. А я не

могла.  И тебя мне жалко было, и маму, и тятю. Только нельзя мне было его не дождаться. Понимаешь?  Вот мы на небо с Матти глядели по вечерам, ещё звезд там нет, ещё сумеречное всё, а потом вдруг засияет ярко-ярко, сильно-сильно и сердце так и зайдётся от радости. Так вот и с ним каждый раз. Ведь ты своего мужа так же любишь? Ведь мы сёстры с тобой, у нас кровь одна. Ведь так? Дай мне твою руку. Вот послушай, как оно стучит, как оно бъётся, моё сердце. Это потому, что я о нём думаю.


АННИ. Пойду я. Уже сейчас и тятя придёт, ведь не велено к тебе даже заходить.

ХЕЛЬМИ. Нет, постой. Отчего ты не отвечаешь?

АННИ. Не знаю, что тебе отвечать, Хельми. 

ХЕЛЬМИ. А чиновник этот, разве он ничего не знает про Николая? Ведь он тоже городской. Что ты так смотришь? И зачем они зло такое учинить хотят?
                                                          ПАУЗА

АННИ. Да разве, сестра, ты того не знаешь, что твой купец он и есть чиновник?
ХЕЛЬМИ. Откуда же мне знать? Сижу здесь как в клетке. И как это человек может из купца в чиновники обернуться?

АННИ. Тятя говорит, что он словно волк в овечью шкуру влез и про всех всё вызнал…

Чего тебе о нём думать?  Вон он каким змеем обернулся. Вокруг тебя покрутился, а теперь за дочькой попадьи ухлёстывает. Городские они такие обманщики. 

                                     У Хельми из рук падает лампа.

АННИ. Что ты, Хельми! Так и до пожара не далеко. 

                          Хельми стремительно выбегает из комнаты. 

АННИ. Постой, Хельми! Куда ты? Нельзя! 

             Рванулась, вслед за сестрой, но ойкнула, схватилась за живот и осела на пол.

                                         ШЕСТНАДЦАТАЯ КАРТИНА
                                                          ДОПРОС 

  В доме Попадьи за столом сидит Дознаватель. У порога стоит попадья.

 Староста с пером в руках пишет. Посреди комнаты стоит Матти.

ДОЗНАВАТЕЛЬ.  Пиши, староста. Своё пособничество в изготовлении идолов отставной солдат Матти Рягоев признал полностью.

МАТТИ. Видит Бог, Ваше благородие, никакого зла не умыслил.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А ну, перекрестись.

                            Матти крестится двумя перстами.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. И ещё запиши, что оный отставной солдат двуеперстием своим при  попадье Дарье Батаговой и старосте деревни на допросе себя проявил старовером.

МАТТИ. От веры своей не отрекусь, не старайтесь.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. То-то и оно! Нам доподлинно известно, что такие сектанты-беспоповцы как ты не почитаете таинства христианские, что более других склонны к самосожигательству.  
ПОПАДЬЯ. Аки голубь думаешь в небо вместе с дымом взлететь? Не выйдет!

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Молчи, попадья! 
ПОПАДЬЯ. Девкам молодым голову задурил, с ангелами равнять их решился, еретик!

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Тихо тут!

ПОПАДЬЯ. Поняла.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А ну-ка, Домна Ивановна квасу еще принеси.  В горле пересохло.

ПОПАДЬЯ. Поняла.

                                               Попадья выходит.

ДОЗНАВАТЕЛЬ.  Спрятался? Думал, тебя не найдут? От меня брат, не уйдёшь!

Я не таких как ты, я злодеев похлеще тебя видывал. Сознавайся.
МАТТИ. В чём же ещё сознаваться? 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Известно мне, что кроме колдовства ты и иные злодейства учинял.

МАТТИ. Да где же это видано, чтобы так людей честных терзали?

ДОЗНАВАТЕЛЬ.  Рассказывай, как труба подзорная к тебе попала? Ведь за разбой тебя в кандалы! Откуда такая вещь дорогая здесь взялась? Ведь она больших денег стоит.
МАТТИ. Верой и правдой царю-батюшке 25 годов… 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Говори теперь, где чиновника и солдата закопал, которые при трубе той были? 

СТАРИК. Да что же вы, с ума что ли спятили?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. С кем говоришь, старик! Это я с тобой тут в бирюльки играю. А в уезде с тебя всю шкуру спустят. Признавайся сейчас, да и делу конец. Ведь ты попался с поличным. Я за то тебе все твои грехи староверские спишу.

СТАРИК. И говорить тут нечего. Из города Парижу вёз с дозволения командиров своих.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. За дурака меня держишь, старик! Три года тому назад, зимой, пропали сани с английским офицером, при котором много имущества было. Никого не нашли. Списали на метель, а теперь я знаю, кто был тому виной. 
СТАРИК. Кто же суётся в метель на санях-то в такую даль ехать?  

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Знаешь ли ты, каналья, что в ту пору из-за тебя, губернатор на ноги всю уездную полицию   поднял. 
СТАРИК. В тартарары полетит душа ваша, за напраслину.
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Конечно. Только сначала ты полетишь в острог. Собирайся, старик, завтра поедешь со мной в город. Там разберутся, что ты за гусь такой. И из избы, чтоб ни ногой, я к твоим дверям человека приставлю.

      Староста с Матти уходят. Входит попадья с подносом, на котором водка и закуска.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Я ведь квасу просил. 

ПОПАДЬЯ. Откушайте, Ваше благородие. Целый день без устали

в трудах праведных. А кваску холодного, дочь сейчас принесёт.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Кто там ещё? 

ПОПАДЬЯ. Деревня собралась, гудит. Улей ихний растревожили не зря. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Никого не пускать. Зови старосту. 

             Попадья выходит. Дознаватель осушает несколько рюмок водки.

                                              Входит староста.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Возьмёшь мужиков и со двора этого солдата стащите столбы из которых он идолов точал. Будем их здесь на дрова пилить. 

СТАРОСТА. Кто же пилить - то их станет?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Сам станешь, коли порядка в твоей деревне нет. У меня теперь

знатные доказательства имеются, что колдовством здесь каждый промышляет. А двоих либо троих для острастки упечём подальше, чтобы от истинной веры никто не уклонялся. Если нет тут урядника, так на то ты поставлен, чтобы порядки блюсти. Ясно тебе, дубина! Ступай, исполняй, что велено.

Староста уходит. Дознаватель снова прикладывается к рюмке, отвернувшись от входа. Два мужика в сопровождении попадьи молча вносят большие бутыли с жемчугом, ставят их у порога и выходят. 
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Это ещё что такое?

ПОПАДЬЯ. Мужики челом бьют. 

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А-а-а… Хорошо. Значит всё недаром. Значит, хотят всё же, чертовы

дикари, раскаяние вымолить. Это хорошо!

                                       СЕММНАДЦАТАЯ КАРТИНА

                                                         ВЫСТРЕЛ

                                                    Входит Хельми.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Я же сказал никого не пускать!   

ХЕЛЬМИ. Это я.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. А, это ты, лесная нимфа. Что ж тебя отец из-за меня под замок посадил? Или тебя новые сваты донимают?

ХЕЛЬМИ. Ведунья так сказала, а он её ослушаться не может.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Ведунья?  Мы твоей ведунье показную порку устроим, шкуру с неё спустим для острастки.  Все тут жалостливые, никто правды сказать не хочет. Но ведь ты не такая. Ты мне её покажешь. А может быть это твоя мать колдунья?
ХЕЛЬМИ. Нет. Нет!
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Отчего же нет? Таких красоток простые бабы не рожают. Но сегодня ты не похожа на себя. Сегодня ты похожа на волчицу. Хочешь укусить меня? На, укуси меня вот сюда. Не хочешь? Что? Тебе наговорили всяких гадостей обо мне? Разве можно слушать то, что говорит этот сброд? Не слушай их. Слушай меня. Я безумно хочу сорвать с тебя платье, как тогда в лесу. Разве можно это желание с чем-нибудь сравнить?

ХЕЛЬМИ. Подожди! Скажи, зачем ты приехал?
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Как зачем? За жемчугом. Видишь, сколько мне его нанесли.

А самая красивая жемчужина – это ты. Ведь ты любишь меня? Ну, что же ты молчишь?
ХЕЛЬМИ. Люблю тебя, больше жизни.
                            Хельми бросается к Дознавателю, обнимает его. 
ДОЗНАВАТЕЛЬ.  Ишь, как распалилась!
ХЕЛЬМИ. Милый, зачем ты ко мне не приходил? Я чуть не умерла.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Так ведь тут дел невпроворот. 
ХЕЛЬМИ. Разве ты не думал обо мне, так, как я о тебе?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Вот, собирался за тобой послать…

ХЕЛЬМИ. Скажи мне опять то, что в лесу говорил!

                                                      ПАУЗА

ДОЗНАВАТЕЛЬ.  Сегодня был я в избушке солдата, видел там твои крылья. Они забавные. Теперь придёт староста, мы всё на бумагу положим, всё, что ты мне доносила.  
ХЕЛЬМИ. Доносила? На кого ж я донесла?

ДОЗНАВАТЕЛЬ. На всех.  Я за это 25 рублей твоему отцу отдал. 
ХЕЛЬМИ. Ведь деньги ты давал, что свататься хотел…
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Свататься? Ты, дурочка про что говоришь? 
ХЕЛЬМИ. Ты ведь мне про любовь сказывал…
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Хочешь, чтоб я любил тебя ещё? Ещё! Ещё!!!
ХЕЛЬМИ. Нет, не то я спрашиваю! Разве в сердце твоём нет любви?
ДОЗНАВАТЕЛЬ. Моё сердце прикрыто дверцей. Сердце у мужика знаешь где? Ведь ты знаешь?
ХЕЛЬМИ. Обманщик! Если в сердце твоём нет любви, так ты вор! Вор!

                                    Дознаватель пытается обнять Хельми.

ХЕЛЬМИ. Пусти меня!

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Опять глаза твои огнём горят. Разве можно себя удержать при виде этого огня?! 

                            Хельми даёт сильную пощёчину Дознавателю.

ДОЗНАВАТЕЛЬ. О, да! Тут бешеная страсть.  Послушай, золото моё, завтра поедем со мной. Будешь жить в моём доме сколько хочешь, пока не надоест.

ХЕЛЬМИ. Пустите, я буду кричать!

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Кричи, только кто тебя защищать придёт? Ведь ты всех предала, про все тайны мне рассказала. Вся деревня теперь тебя будет ненавидеть больше, чем меня.

Теперь тебе одна дорога – со мной! Поняла?

      Дознаватель скидывает кафтан, из кармана глухо валится револьвер.

 Хельми бежит от него, сопротивляется, но он нагоняет и грубо валит её на стол.                                      

ДОЗНАВАТЕЛЬ. Я разыскал твоё лемби, я обманул твоих духов!
Знаю, что только этого ты хочешь. Если баба хочет, то ничто её не остановит.

А ты хочешь! Ты такой любви хочешь, больше всего на свете. Вот она здесь, она совсем близко.

       Хельми хватает револьвер, раздаётся выстрел. Дознаватель недвижим. Хельми сталкивает его на пол. Сворачивается жалким комочком и так лежит на столе.  Вбегает Попадья.

ПОПАДЬЯ. Убили! Убили, нехристи!

                                          ВОСЕМНАДЦАТАЯ КАРТИНА

                                                                 АНГЕЛ 

  В полной форме солдат стоит и прощается с односельчанами, конвоиры стоят чуть поодаль.
МАТТИ. Прощайте, добрые люди! Не поминайте лихом. А пуще всего прощения прощу у вас.  Прости меня, Насто. И ты прости меня, Пааво, если сможешь.

КОНВОИР. Пора, служивый. Поторопись!

МАТТИ. Сейчас, сейчас.  А где же Хельми? Вы разве не привели её?

                                                            ПАУЗА 
МАТТИ. Ну, так скажите ей, что, мол, уехал Матти на ярмарку, что ничего мол, вернётся.
 Все молчат. Только Насто начинает горько плакать. Вдруг на сцену выбегает

 улыбающаяся Хельми.

АННИ. Мама, я не смогла её удержать. Она сильная. Ужас, какая сильная.

ПААВО. Оставь её!

               Видно, что разум покинул Хельми. Она весело подходит к Матти.

ХЕЛЬМИ.  Матти! Ты ведь привезёшь мне попугая, мы с ним будем летать.

Ты мне обещал! Привезёшь?

КОНВОИР. Уберите кто-нибудь эту дурочку!

                                      Конвоиры подходят к Матти.

МАТТИ. Обязательно привезу, коли обещал. Прощай, моя бедняжка!

ХЕЛЬМИ. Прощай, моя бедняжка!

               Мать с сестрой оттаскивают Хельми в сторону, та хнычет.

ХЕЛЬМИ. Я хочу попугая, он обещал мне попугая.

Солдата уводят конвоиры. Народ расходится. Сцена пустеет. Из глубины появляется Хельми. К её спине нелепо прилажены крылья, с остатками оперения. Она вздыхает, разбегается, чтобы взлететь над зрительным залом. Ещё секунда и она взлетит…

                                                            Занавес
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